Psalm 25:1-2

[Front Side]

cut and laminate

Let me not he ashamed
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e-ley'-kha - Adonai - naf-shee - es'sa
E-lo-hai - be:kha - va-tach'-tee - al-e:vo'shah
al-ya-a-le-tzoo - oy-vai - lee

[Back Side]

cut and laminate

Let me not he ashamed

“To you, O LORD, I lift up my
soul. My God, in you | trust;

let me not be put to shame;
let not my enemies exult over me.’

— Psalm 25:12
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Psalm 25:1-2

Hebrew Analysis:

Unto you, O LORD, do | lift up my sou

al - eivoh'-shah | vahach'-tee| be'-kha'| e-loh-hai'| es-sa' naf-shee' Adonai ley'-kha

5 - adv "not" na-v'trust”| 2-pfx 58-n mpl N -v UWDl-ncs MM n 5:5- prep
3 -vto shame galprflecs | "in"  God, Lord "lift up" “soul, life" YHVH | "to, unto"
qalimpf lcscohort  “MOCO  T-2ms “-lessfx IMPFICS sx-1cs sfx MiT-to be 7-sfx 2ms

O my God in you | trust; let me not be ashamed oy blift up | unto you, O LORD
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"Unto you O LORD, do I lift up my soul.
O my God I trust in you: let me not be ashamed." (Psalm 25:1-2a)
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